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$AVOMIRA KVEDROVA-CRNOMELJ :
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Na grob Tvoj vssdila sem rozo gartrozo,
ki si jo ljubila v Zivljenju sréno,
na grob Tvoj vsadila sem vrbo Zalujko,
edeva gomilo naj s senco hladno.

0j, mamica zlata, kje Tvoje so bajke,

kje pravijice lepe predavnih vseh dni,
kje Tvoje so pesmi o slavnih junakih,
kje pesem o morju, ki v dalji Sumi?

Kje Tvoja beseda o Sveti je Gori,
tja romala si, kot dekle mlado,

Kje lepi spomini na vas so domato,
ki boZala si jih Se z velo roko ?

(10.:8;

STARI MAMICI V SPOMIN.

1921.)

Razprla no¢ zvezdnata svoja je krila,
€ez pravlji¢no, tiho, SentjanZevo no%,
kresnice sveté se, kresovi Zarijo,

vse je tako, kot nekdaj in neko¢.

Le Tebe ni, Tebe ni, mamica mila,
ni Tvojih presladkih besed,
ker spavas pod rozo, roZo gartrozo,
pod cvetjem diSefih resed.

Na grob Tvoj vsadila sem roZo gartroZo,
nje cvet je rded, kot sréna je kri,

vse biserne kaplje v ¢aSah dehtefih,

to moje solze so, ki oko jih rosi.

r MAR. GREGORICEVA :

pp— -

Decembra meseca 1883.

Manjkal je le en mesec do svetih obredov, ki so
mi odtrgali vsako Se toli neznatno zvezo do posvetnosti.
Z nenavadno brzino so mi potekali tisti dnevi, a ¢im-
bolj so se blizati odloCilnemu in usodepolnemu tire-
nutku, tem jalje se je porajala v mojem srcu Zelja, vi-
deti Se samo enkrat mili obraz in one Carobne-oli, ka-
tere si je neko® moja duSa izvolila za svoje ogledalo.
Mojo notranjs$%ino je poplavljajo silno neodoljivo
koprnenje iziti Te za nekoliko fasa izza samostanskega
- zidovja, uZiti le za kratko dobo zabavno prostost in sto-
- piti le za frenutek z veénim slovesom pred ono, ki je
‘bila edini povod moje samotarnosti, pred ono, katero
" je oboZevala moja duZa, dasi ni zasluZila — pred njo,
- mojo Almo. Seveda sem se temu koprnenju protivil z
najporogljivejfo silo in dolgo serijo nikalnic, ¢e¥ bil bi
‘pad slabi€, ako bi se ne mogel, toliko premagovati, da
- ostanem pri davne storjenem sklepu. Vendar navzlic
- ¥semu pomilovanju samega sebe, je moja trdna volja
~ Omagovala, da nisem mogel vztrajati v storjenem skle-
- Pu. In kakorhitro je moj odlo¢ilni «ne, nikdar», izgu-
- bljal svojo mo¢ nad menoj, takoj se mi je dozdevala
- @ekaka dolZnost pozdraviti Se enkrat ono, ki je prva
¥lila v moje prsi obfut ljubezni. Ne, vaztrajati nisem
‘veé€ niti smel v svojem nekdanjem sklepu, ako nisem

ZA SAMOSTANSKIM OBZIDJEM.

hotel pred¢asno nazvati jefe ono bivalite, ki je bilo
s svojim prekrasnim parkom zavetje mojej neutola-
Zljivobednej dusi. Vztrajati nisem mogel, zlasti ker me
je sobrat Renato svaril pred toliko strogostjo do samega
sebe.

Z drhteCim srcem sem stopil pred predstoinika
in ga zaprosil dvodnevnega dopusta, da se poslovim
vsaj od onih sorodnikov, ki me zbog starosti ali bo-
lezni ne bodo vet videli ! Predstojnik mi je odgovoril
s povdarkom. Dva dneva vam jedva .zadostujeta. Iz-
ostanite Stiri dni v svoji svobodi. In ako ne najdete v

teh Stirih dneh nikake privlaéne sile, ki bi vas mikala

ostati tam zunaj med svetom, tedaj se povrnite zopet
v nas grobnotihi dom. Radi formalnosti pa, ki jo pri-
pisuje samostanski red 1zberite si izmed scbratov so-
druga za potovanje. Odrinite jutri s popoldanskim par-
nikom; potni denar ima na razpolago pater Leo-
nardo. —

7 ni¢manj nemirnim srcem nisem cdhajal iz
predstojniske celice. Prijorjevo dovoljenje mi je kréilo
srce. Kako tiho je govoril in s stisnjenimi ustni, kakor
¢lovek, ki hofe zakriti tresoZi glas, glas, ki ga povzro-
tajo pritajene solze. In kako presunljivo me je pogle-
dal, ko da ve, da se v moji pros$nji skriva laZ in tako
milo se je zazrl vame, ko da me je pritakoval. In tako



2 ; JADRANKA

dobrotljivo mi je podalj8al dopust, da se mi vsiljuje
misel, da ni z menoj sofuten marvet =zani¢ljiv radi
moje prisege.

Na hodniku sem srecal Renata.

— Za koliko dni ste svobodni ?

— Prosil sem dva, a prior sam mi je ponudil
Sitri dni. Njegovo postopanje mi je res neumevno !

— Meni pa ne? On je paf soduten iz lastnih iz-
kusenj, saj trpi na isti bolesti ko vi, samo s to razliko,
da je njegova Se hujsa....

— Se hujsa? —

— Ehe! O priloZnosii vam Ze opiSem njegovo
Zivljenje ! —

— Vi je poznate ? —

— Poznam natanéno, ne da bi on vedel za to. —

— Vi veste vse, brat Renato ?

— Vse, dragi Guido! g

— Danes imam do vas neko prodnjo. Potujte z

menoj v moj rojstveni-kraj! —
; — V Genovo ? Srénorad, toda pod pogojem, da
mi razcdenete svoj roman, ako vas seveda, ne veZe kaka
obljuba ! —

— Ah! TeZavno mi je celo misliti o fem, mili
Renato; koliko bolj Se torej pripovedovati. Vendar vam
ne zamol¢im, sem mu odgovoril, ko sva stopila na vri.

— Sicer ne zahtevam vseh podrobnosti. Le z eno
samo potezo mi ofrtajte svojo proslost.

— Z eno samo ? Evo je! Zaljubil sem se v Almo,
kakor abiturijent; ona je takrat izvrSila Zenski licej.
Seznanila sva se pismeno, sredevala se pri godbi, na
izprehajali§¢ih, shajala sva se pa v kopalifZu. Kopali-
S¢e v Genovi je za oba spola zdruZeno v eno samo.
Skupno se kopljejo otroci, skupno odrasli. O, tisto ska-
lovje: tu visoko in Strlece, tam plo3tato in nizko! O,
tista obala ob Ligurskem morju bi vam Sepetala o naj-
bajnejih trenotkih, ako bi mogla izpregovoriti.

Véasih sva z Almo splula v druZbi z drugimi:
v¢asih posamezno. Oh, momenti, momenti ! Neumorno
pregibanje in medsebojna ljubezen je naju zapeljala
vZasih zelo dale¢, a naju tudi spehala. In tedaj sva se
vratala k oddaljenemu bregu s pocasnim plavanjem,
saj sva bila zelo utrujena, kajti plavala sva navadno
tako dale¢, da so se nam predotili ljudje v kopalisti,
ko€ije in elekfri¢ni tramvaji na cesti nad njimi igrata-
sto majhni. —

— In vajina Ijubezen se kljub mrzli vodi ni
ohladila ? Hi, hit

— Oh, brat Renato! To so vam bili tako mikavni
in zabavni hipi, da vam jih ne morem opisati. Nisva se
dotaknila, nisva se objela, ker bi nama bilo v pogubo,
ali najino koprnenje ni bilo ni¢ manj toplo. Le jezik je
smel izraZati svoje Zelje, misli, oboZevanje in vrofo
nesfrpnost. Ko sva se bliZzala skalovju sva stopila po
brveh, s katerimi so skaline zdruZene fer vZivala vso
romantiko, vso slast.... Ali pa sva se vlegla na prod in
se odevala drugdrugega s peskom. Oj, vi nimate pojma,
kako sem’ljubil svojo Almo! In ljubila je tudi ona
mene in }Jjubi me Se, o tem sem uverjen, toda najina
zdruZitev ima neprehodne jezove.

-— Kako to, je-li poroéena ?

—_—

— O, ne! Ona se nikdar ne poroli. Toda strica
ima, bogatega strica, ki je njen edini sorodnik. In {a
stric je moj sovraZnik. Ako poro&i mene, ji ne da nj
belita. Rotil sem jo, naj se odrede njegovemu bogastvy
in gre z menoj. Ali zaman ! Dobro dete je moja Alma,
tako dobro, da ga ne zapusti, ker je bolehen in nima
nikogar na svetu. In tako sva se razsla z obljubo veéne
zvestobe. Umete sedaj ?

— Umem vse, hvala! Zelo sebi¢na je vaSa Alma,
tako sebi¢na, da bi jaz na vafem mestu ne oblekel radi
nje redovnifke halje, ampak k ve¢jemu pofakal, da
sorodnik umre.

— Tega mnenja sem bil tudi jaz nedavno, pred
meseci Se celo. Ali tlanes, danes se ravnam, ako Ze ne
pc svojem sklepu vsaj po nasvetu svojega prijatelja.

— Kak&nega prijatelja ?

— Veste! Razen s stari§i si dopisujem tudi s
prijateliem, najbolj&im ¢lovekom, kar jih ima svet.
Imam ga tem raje, ker pozna natanfno moje sréno raz-
merje do Alme, kakor pozna Almino udanost zame.
Njemu sem pisal, da nameravam izstopiti iz konventa
ter v domadtiji ¢akati potrpezljivo Almine reSitve.

— To bi bilo pat najpametneje, storite o !

— Ne, ne! Cemu neki ? Prijatelj mi je namre#
odpisal 1jubeznjivo in gorefe, naj ostanem i nadalje v
samostanu, ako mi le-ta donaSa vsaj trohico srfnega
miru, ker bi ga v svetu brez Alme brzkone pogreSal.

— Kako to ? Je-li Alma umrla ?

— Umrla ni, ampak kakor sem sklenil jaz odreci
se svefu, tako je sklenila ona. Nedavnoe je namre¢ ener-
gifno nastopila pred stricem, da ga ostavi in
poifte mene. Stric pa se je baje radi njene izpo-
vedbe razvnel in obolel, da je ve¢ dni-bljuval Kkri.
Njena vest ga je potlaila tako, da ga je zakopala
na smrtno posteljo. Vsled tega strahu in da bi jej ke-
sanje in tiho ofitanje ne ogrenilo Zivljenja, ako bi siric .
umrl, se je zaobljubila Materi boZji, da odide po strice-
vej smrti za nuno, ako stric za sedaj ozdravi. No im
stric je res okreval !

— Hm ! Tista Alma, ki je junakinja vaSega ro-
mana, se mi prav ni¢ ne dopade: Zdi se mi, da je Zenska
brez ener#ije. a s tem ve&jo porcijo lahkomiselnosti. Vi
ste nesre®neZ, ki bode najbrZe Se marsikaj pretrpel. :

— NesretneZ ? Da, to sem; tega se zavedam. Ven-’#
dar se mi zdi. da bo moje trpljenje odslej manj¥e, bas I
ker me bo spremljaja zavest, da bo Zivela nekoZ tudi :
Alma isto Zivljenje, ko jaz. Zivljenje mirno a brex
uzitka in slasti za samostanskim obzidjem..... Ljudje
smo paé sebi¢ni %e po naravi in trpimo manj, ako sme
uverjeni in se zamoremo tolaZiti z mislijo, da Zive tudi
drugi Zivljenje podobno nafemu.

(Dalie)

L T T e R T R R R R R LR R L L

ALEKSANDRA H.

Skrij me!

O, soba tiha skrij me, skrij

pred belimi o¢mi

noéi nocojsnje!

Krog mene plazi se spominov sto
in hrepenja vsa nasproti mi grede
sem, ¢rez srebrne njive.....
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FVANKA SMREKARJEVA :

Marsikatero neprijetnost ter celo marsikatero bo-
‘lezen more odvrniti od hi¥e pametna in razumna go-
spodinja-mati. Toda vsega pri svoji najboljsi volji ne
more. Nih&e ne more zabranifi, da bi se ne naselila v
'b.di zdajpazdaj kakSna bolezen, zaneSena od drugod
‘ali pa nastala v rodbini ali vsled prehlada. Skrbna mati
pa je vendarle najboljSa Cuvajka nad zdravjem svoje

razumnosti, srénosti in vztrajnosti.

Zato nikakor ne sme gospodinja drZati kriZein
- 1ok, kadar se pojavi v hiSi kaka bolezen, mora poskrbe-
11 da se.hitro stori vse, kar bi moglo bolezen za-
E, virati in olaj3ati ter kont¢no zatreti.
Zlasti na kmetih lahko &estokrat opaZamo, kako
peusmiljeno malomarni so ljudje napram bolnikom.
Ce zboli kmetu konj, krava ali, prasec, tedaj je vsa
higa pokonci, vsi so v silnih skrbeh, hitro teka k Zi-
vinozdravniku po zdravila ter k sosedom po dobre sve-
‘te. To je Cisto prav in v redu! Zival istotako <uti in
“trpi ter jej je treba pomagati in lajSati gorje. Ljudi. Zi-
vali in rastline, vse stvarstvo mora ¢lovek ljubiti in
duvati. Toda glava vsemu je vendarle €lovek. In ven-
' dar, kako zanikarno se ravna marsikje, ¢e zboli otrok !
Navadno se nihée ne spomni, da treba poklicati zdrav-
nika. Skoda je za par kronic, &ed: Zgodi se boZja volja !

':
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pa polje, na travnike in v gozd. In tako se dostikrat
- zgodi, da se vsled take brezbriZnosti in sréne surovosti
spocetka skoraj nenevarna bolezen razvije v hudo in
smrtonosno. Vse to bi se bilo takoj v zatetku morda za-
branilo z malimi strogki. Ko je Ze prepozno, ko ni no-
bene pomoti vel, tedaj gre kmet k zdravniku in zahte-
va od njega, naj bi delal ¢udeze. Ker tega ne more,
se mu Se bolj utrdi misel, da zdravnik ne zna nitesar.
- ker sedaj ne ve pomoci.

Zato pa hodi nad kmet rajsi k razli¢nim konje-
dercem in konjederkam - ter misli o teh mazalih n
sleparjih, da vedo za skrivna ¢udodelna zdravila, ki <o
zanesljivejSa kakor zdravila pravih in ulenih zdrav-
‘nikov. Vsak, ki le nekoliko misli, bo spoznal, da je
tako domnevanje velika neumnest. Maza¢, ki se ni
nikdar niesar udil in ni niZesar poizkusil, naj bi vedel
vel kot zdravnik, ki se je udil delga leta po bolnistni-
“¢ah in pri nestetih bolnikih tega, kar se je opazovalo
in dognalo tekom stoletij po raznih dobrih izkusSnjah.
Zdravnik pozna vsako miSico, vsako Zilico, vsako ko-
Stico ¢loveskega telesa, pozna sestavine Zivalskih. ra-
stlinkih in rudninskih snovi; u¢il se je dolgo ¢asa ob
strani najvecjih ufenjakov po bolnisénicah, kjer e
imel priliko opazovati natan®no najraznovrstnejSe bo-
Yezni ter natine njih zdravijenja. Pa naj bi kak Konje-
derec vel vedel, kakor zdravnik ? Kaj tako nesmiselne-
ga more trditi le popolnoma neizobraZen in docela ne-
veden &lovek ! A koliko ¢lovedkih Zivljenj imajo taki
mazadi na svoji vesti!

: Ce je torej kdo v hifi resnejge obolel. tedaj je
‘Prva dolZnost gospodinje, da poslje t a k o] po zdrav-
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druZine in za tasa bolezni je odvisno najvet¢ od njene !

Tudi ¥asa ni, da bi kdo stregel bolniku, kajti vse mora |

BOLNIK IN BOLEZNL

nika. L.e nikar ne predolgo odlagati, da ne bo prepozno.
Spoletka so stroski majhni, kasneje pa so veliki in
v{asih &e brez korjsti.

Ako ima bolnik vrolino, je prvo, da mu s po-
modjo kakega odvajalnega &aja izprazni§ <reva. Proti
prehlajenju skuhaj lipovega ali drugega ¢aja, da se
bolnik izpoti. Ce bi se obrnilo prehlajenje na huje,
tedaj pokliZi zdravnika. Potem se ravnaj natanéno po
zdravnikovih ukazih. Tofno ob dolotenem ¢asu mora
dobiti bolnik od zdravnika doloteno mero zdravila,
torej ne ve¢ ne manj! Ne misli, da zdravilo hitreje po-
more, ako ga da$ bolniku namesto ene Zlice kar poln
kozarec. S tem more$ bolnika zastrupiti ali ga vsaj
spraviti v smrtno nevarnost. A tudi premalo ne smes
dajati zdravila. Posebno pri otrokih se ne smed dati
pregovoriti, ako je zdravilo morda grenko in neprijetno.
Sploh navajaj Ze prav majhne otroke na tuje ljudi, da
se v sili ne bodo bali zdravnika. U¢i jih odpirati usta,
globoko sopsti, pokazati jezik, grgati vodo itd. Dogaja
se, da otrokom ni pomod¢i ali da morajo hudo trpetx
ker so bojazljivi in neokretni.

Zelo natantna mora biti gospodinja v hrani. ki jo
daje bolnikom. Tu se treba ravnati po zdravnikovih
navodilih. V tem oziru so nekateri nevedneZi posebno
trmasti in se nikakor ne dajo poduditi od izkuSenih
ljudi. Marsikatera bolezen se je obrnila zopet na slab3e,
ker je povZil bolnik kako prepovedano jed, ki je bila
morda sicer dobra in draga, a vendar za bolnika silno
gkodljiva.

Soba v kateri lezi bolnik, bO(h prijazna, zralna
in soln¢na. Prezradi jo vsaj trikrat na dan in med zra-
¢enjem boljSe pokrij bolnika. OkuZeni zrak je ¥kod-
ljiv celo zdravim ljudem, naravnost morilen pa je
za bholnike. Ponekod pa zabijejo okna in zapirajo vrata,
kar je naravnost blazno. Ljudje, ki streZejo bolnikii,
naj se kaZejo vedno vesele, dasi ne preglasne in pre-
ostobesedne:; tudi naj bodo ¢edno in svetlo oblefeni,
da ne spominjajo na usmiljenke. ki se jih bolniki na-
vadno zelo boje. Bolnika treba vedno navduSevati ter
mu zagotavljati, da gotovo okreva. DuSevna portrtost je
velik zadrzek zdravljenju. Sploh bodi mu blaga in
potrpeZljiva streZnica pa skrbi za vsakor¥no olajSavo:
mudi se dolgo pri njem. vendar ne tako, da mu boS
nadleZna. Mir je bolniku najveda potreba. Zato odpravi
ofrcke iz holnikove sobe in izpod oken ter sploh skrbi,
da ne bo v hisi hrupa ropota in vriséa. Tudi ne moti
bolnika v spanju. razun e mora vzeti zdravilo.

Za nobeno ceno pa ne napravljaj bolniku skrbi!
Ne izpra%uj ga, kako naj se izvr& to ali ono, nego
dolotaj vse sama. Tudi ne tarnaj vpri¢o bolnika, kako
je zastalo delo, koliko je stroSkov, kaj bo, €e se ne obrne
kmalu na boljSe i. t. d. Raj¥e pritrgaj sebi in drugim
zdravim, da le oskrbi§ bolnika.

Ne puscaj prevel nadleZnih obiskovalcev k bol-
niku. da bi zdihovali ob njegovi postelji in se <udili
bolnikovemu bledemu licu. Kaj takega se bolniku ne
sme povedati. temveé ga je treba tolaZiti in mu vzhu-
jeti upanje, da kmalu okreva. Sploh je najbolje, da
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0 bolezni prav maio govoris. izkuSaj iorej spraviti boi-
nika na druge misli. Ce i bolezen prehuds, lahko das
kolniku v¢asih kaj €itati ali pa mu sama Citaj.

Ker ni niti v najve¢jemn mestu vedno in vsak hip
dobiti zdravnika, je pat dobro, da ima vsaka gospodi-
nja za prvo pomo¢ takoimenovano domaco ro<no
lekarno, ki v mnogih slutajih prav izborno sluZi.
Da pa je mozno to lekarno prav uporabljati, mora go-
spodinja poznati prve znake vsaj najobi¢ajnejSih bo-
lezni ter uporabo najnavadnejSih zdravil.

Razun tega pa boedi velika skrb matere, da obva-
ruje svojo druzino nalezljivih bolezni. Po mnogih
krajih se Se vedno marsikdo nezaupno posmehuje, ako
jim pripoveduje kdo, da je ta ali ona bolezen nalezljiva.
Mnogi kar nolejo verjeti tega, €eS, zakaj pa ta ali oni
ni zlobel, dasi je bil pri bolniku ali je obgeval z oseba-
mi, ki so z bolnikom v dotiki ? Toda vsako telo ni
enako dovzetno za vsako posamezno -bolezen, kakor
tudi v vsaki zemlji ne zraste vsak sad. Nalezljive bo-
lezni so kakor seme, ki se plodi in obrodi, {e pride v
sebi primerna tla. Tudi v gotovih boleznih, kakor v
Skarlatici, v jetiki in dr. so silno majhne Zive kali, ki
jih bolnik izdihava ali jih izpljuje ali ostanejo v bolni-
kovem perilu, v posodi, ki jo je rabil bolnik in dru-
god. Popolnoma razumljivo je, da prehajajo te kali
lahko potom dihanja ali z jedmi v drugo osebo. Ce je

ta oseba nagnjena k doti¢ni bolezni, se omenjene kali |

razmnoZe in oseba oboli. To bi se ne bilo zgodilo, ¢e
bi ta ¥lovek ne bil nalezel bolezni drugod.

Zato ne morem dovolj toplo priporocati, naj bi
se ljudje varovali nalezljivih bolezni. Posebno kjer je
v hi%i ve otrok, naj bi matere pazile, da se ne razSiri
bolezen na vso rodbino. S tem bi najved Koristile same
sebi, kajti bolezen je v hi¥i prava muka, velja mnogo
denarja ter se konta lahko s smrtjo.

Da obvaruje¥ sebe in okolico kuznih ali nalez-
liivih bolezni. skrbi vedno in povsod za najstrozjo ¢i-

stost in natanénost. V sobo, kjer lezi bolaik, 'naj imaje
visop le osebe, ki streZejo bolniku in pa zdravnik. Vse,
kar je prislo z bolnikom v dotiko, treba razkuZiti takoi,
Perilo in posode deni za ved ur v oster lug, kateremu
primedaj karbola. Osebe, ki so bile z bolnikom v dotiki,
se morajo vsakokrat, ko gredo k drugim, preobledi ter
se umiti s karbolovo vodo.

Na kmetih sem imela tudi veckrat priliko opa-
zovati, kako malo se varujejo Zene-matere ob porodu.
Mnogo jih je, ki vstanejo Ze drugi ali tretji dan ter hife
na polje za delom. Seveda je resnica, da je na kmetih
zlasti poleti povsod vse polno dela, a malo delavnih
mofdi. Toda porodnica se m ora ¢uvati, naj bi zastali
tudi najnujnej$i posli. Naj pa takrat moZz z druZino
malo bolj pritegne ter naj privos¢i Zeni neobhodno po-
trebnega miru in po&itka. Skodo bo imel vecjo, ako mu
ostane Zena bolehna vse Zive dni. Porodnica mora
lezati vsaj en teden; <e tega ne stori, krade sama
sebi Zivljenje ter oSkoduje svojo obitelj v toliki meri,
kolikor je nobeno zaostalo delo ne more o&kodovaii.
Ako veckratna mati ob porodih nima potrebnega po-
gitka in nekoliko boljSe, laZje hrane, se hitro postara,
oslabi telesno in dufevno za vse Zivljenje, si nakoplie
razne bolezni ter gotovo ne dotaka visoke starosti. -

A Se nekaj podkopuje zdravje mnogim Zenam in
dekletom — njih neZistost. NaSe kmetice hodijo polefi
bose in so sploh oblefene tako da more nesnaga prav
lahko do njih telesa. Zato bi se morale Zenske vse brez
razlotka prav pogostokrat kopati. se temeljito umivafi
ter se pridno preoblaf&iti.

Zdravje je glavni in najvetji zaklad, ki ga treba
¢uvati in hraniti z vso skrbjo. Ako si zdrava, moreS
delati in koristiti sebi, druZini in s tem vsemu narodu.
Zato pa ceni svoje zdravje in ne zanemarjaj ga zaradi
hipne Skode! Najprej zdravje! Iz zdravja izvira vse
dobro in koristno.

A. 8. PUSKIN :

Iz ruiéine prevela Marica Stpéc.

- POSTAJNI PREGLEDNIK.

(Nadaljevanje in konec.)

Tri leta temu nazaj, neko€ v zimskem &asu, ko je
predrtaval novo knjigo in je njegova hé&i {am za pre-
grajko Sivala svojo obleko, je prispela trojka a v nji
potnik s Cerkezko kapico, odet z vojaskim plaS¢em in
zavit s Salom.

Ustopivsi v izbo je zahteval premembo konj in s¢
takoj razljutil, ko je zaul, de ne morejo biti takoj pri-
pravljeni. No, Dunja, ki je bila navajena sli¢nih prizo-
rov, je pritekla izza pregrade ter se obrnila k njemu z
‘laskavim vprasanjem : «Bi-li Vam ne bilo ugodno tatas
kaj povZiti ?» Pojavljenje Dunje je imelo svoj navaden
vpliv. Togota pri¥edsega je takoj minila; marotil si je
juZino ter tako soglaSal polakati na konje. Ko je snel
mokro, kosmato Zepico, si odvil Sal ter odgrnil pla-
ek, je bilo zapaziti, da je prislec mlad huzar s €rnim:
brki. Pristopil je k pregledniku in se Zafel z njim in z
njegovo hderko veselo razgovarjati, nato pa je sedel in
zalel juZinat. Da ne bo izgubil premnogo fasa, je pre-

.

zlednik takoj odSel iz izbe ter veiel hlapcu zapreci konje
h kibitki. Toda ko se je vrnil, je naSel mladega; popotnika -
leZelega na klopi, pritoZevajofega se, da mu je glava vsa
zagorela in da ne more oditi. Zato mu je pregledmk i
cdstopil svojo posteljo, dotim je popotnik naroéil, da
ako mu drugo jutro ne odleZe, naj poSlje nagioma v S.
po zdravnika. Naslednjega dne je bilo hHuzarju hujse,
zato je sluga odhitel v mesto po zdravnika, dofim je
Dunja bolniku z namo¢eno ruto obvezovala glavo ter s
svojim Sivanjem sedla kraj njegove postelje.

Bolnik je le stokal, ne da bi izpregovoril niti ene
besedice, vendar je popil dve &aSici ¢aja in stokajote

| narotil obed. Dunja se ni oddaljila od npega; kajti bol-

nik je vsak hip prosil pijate in Dunja mu je vedno
podnesla k ustam kupico limonade. Ko je bolnik odmi-
kal ustne od posodice, je pa s svojo Sibko roko vselej
poboZal Dunjo v znak hvaleZnosti. Zdravnik je dospel
ravno med obedom. Potipal je bolnikovo Zilo ter se &
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' njim pomenkoval nemski, a sam je potem ruski pove-
'dal, da potrebuje pokoja in da mu bo Se le CeZ dva dni
“mogode odpraviti se na pot.

Huzar mu je izrod¢il za poset 25 rubljev ter ga po-
\vabil k obedu; oba sta povZivala z velikim tekom, iz-
pivsi butiljko vina in razstala sta se drug z drugim
padvse zadovoljno. Minil je en dan in huzar je Ze po-
polnoma okreval; postal je neobifajno dobre volje in se
peprestano falil sédaj z Dunjo, sedaj s preglednikomn.
‘Razgovarjal se je s popotniki, vpisoval jim prehodnico
‘v postni zapisnik ter se tako prikupil pregiedniku, da
mu je na tretje jutro bilo Zal razstanka z ljubeznjivim
svojim gostom. Bilo je na prazinik: Dunja se je naprav-
Jjala k blagoslovu. Huzarjeva kibitka je bila Ze priprav-
ljena, kajti huzar se je Ze bil poslovil od preglednika
ter ga imovito nagradil za gostoljubnost in prenodisde;
poslavljal se je ravno kar z Dun jo ter ji ponudil prostor
‘v Lkibitki, ¢e§, da jo spremi do cerkve, ki je bila na
koncu vasi. Dunja se je obotavljala, zato ji refe oce:
«Cesa se neki bojis, saj njega _\'isokoblagorodje ni nikak
volk in te ne sne, ako te spremi do cerkve !»

in Dunja je sedla v Kibitko zraven huzarja, sluga
je skotil na svoj sedez, voznik je zamahnil z bifem in
' konji so oddirjali! — A glej, ni minilo niti pol ure, ko
je pregledniku Zatelo srce biti silneje in nepokoj ga je
obvladal do take stopinje, da ni strpel ter se napotil Se
‘sam k blagoslovu. Prifed&i v cerkev, je uvidel, da se je
mnozica Ze raz§la in da Dunje ni bilo ne zunaj, ne na
pragu in ne za pregrajo. Stopil je v cerkev; streznik je
ravno ugaal svece, tam v kotu sta molili dve starici
ali Dunje ni bilo v sveti¥€u. Prisiljen je bil poizvedeti
pri strezniku, ako je videl Dunjo pri blagoslovu. Detko
“je odgovoril, da jé ni bilo. Nato je preglednik odsel do-
mov ne ziv, ne mrtev. Edina nada ga je $e navdajala :
Dunja je v svojih mladostnih letih pa€ sklenila odpeljati
| se do sosednega postajalid€a, kamor je prebivala njena
krstna kuma. V tem mu&nem poloZaju je jedva priceko-
' val, da se vrne trojka in z njo tudi ona; voznika Se ni
" bilo. Kon¥no je dospel Se le zvefer in sam in poiri =z
eutolazljivim ; poro¢ilom : Huzar je odvedel Dunjo
dalje, s seboj ! — — —
" Starec ni prenesel svoje nesrefe in legel je v
' onoisto posteljo, v kateri je nedavno leZal mladi zape-
ljivec. Sedaj Sele, razmiSljajo¢ o vseh podrobnostih, je
‘zapopadal, da je huzarjeva bolezen bila le namisljena
"in golo pretvarjanje.

UboZec je vsled neprestanega premisljanja : kake
da je neki mogel biti tako brezumen in zaupljiv, zapa-
" del v tako silno vrodico, da so ga odpeljali v mestno
" bolnisnico, njega pa so nadomestili z drugim. Isti
‘zdravnik, ki je zdravil huzarja, je le¢il tudi njega. In
ta mu je celo povedal, da je bil huzar popolnem zdrav
" in da je Ze takrat vedel o njega zlobni nameri toda
'menil je, da se le fali. In tako je revni preglednik —
kakorhitro je okreval — prosil poStnega upravitelja v
8. naj mu da dva meseca dopusta. Nato, ne reksi niko-
~mur nidesar o svoji nameri, se je odpravil za SV0jo
~ héerjo. ' |
L Iz prehodnice je izvedel, da huzar, oziroma ko-
‘njiski stotnik Minskij, potuje iz Smolenska v Petro-
grad. Voznik je pregledniku povedal, da je Dunja vso
pot plakala, in tako je on, samprisebi sklepal, da pri-

é}

vede Ze on domov ubogo zapeljano svojo hterko. S to
mislijo je dospel v Petrograd; ustavil se je v Izmajlov-
skem predmestju, na domu upokojenega podéastnika,’
svojega starega prijatelja ter potem odSel raziskovat.
Kmalu je izvedel, da je stotnik Minskij res v Petro-
gradu ter da Zivi v Demutovem oddelku in tako ie
odlo¢il, da se mu nemudoma. javi. P

Na vse zgodaj zjutraj je bil Ze v njegovem stano-
vanju fer prosil sluzabnika naj javi njega blagorodju,
da nek star vojak bi se rad sestal z njim. HiSni po-
streznik, ki je ravno ¢istil stotnikore Cevlje, mu je po-
jasnil, da gospodar pociva in da pred ednajsto.uro ne
sprejme nikogar. Preglednik je potrpeZlijivo odsel ter se
vrnil v oznatenem &asu. Minskij je prisel sam k njemu
v jutranji halji in rde&i kapi: No, brat, kaj te je do-
neslo ? —

Starc¢kovo srce je vzkipelo, solze so napolnile o¢i
ias trepetajo¢im glasom je zaprosil: Vase visoko blagoro-

e... skazite mi boZjo milost ! — Minskij je bistro po-
gledal vanj, prijel ga za roko, povedel ga v kabinet in
zaprl vrata za seboj. «VaSe visokoblaredje» povzanie
znova staréek «kar je z voza odpalo, je propalo, oh,
dajte to meni, mojo siromasno Dunjo! Vi ¢ se z njo
utesili... ne pustite je sedaj v propasti !» — ««Kar je stor-
jeno, se ne more popravitin» je odvrnil mladi ¢lovek
zmedeno ««kriv sem pred teboj in rad te prosim odpu-
£fanja, a nikar ne misli, da morem Dunjo ostaviti, ona:
bo sre¢na, zaupaj mi, dam ti ¢astno besedo! Kaj ti hode
ona sedaj ? Ona me ljubi a neti, ne ona ne moreta pre-
meniti, kar se je dogodilo»».

Potem mu je nekaj ovil pod rokav, otvoril neka
vratca in preglednik — da sam ni vedel kako in kKedaj
— se je nahajal na uliei.

Dolgo je stal tam nepremakljivo, kon¢no je za-
pazil za obrobom svojega rokava zavitek papirja. Odvil
je in zagledal nekoliko petdesetnih rubljevih bankov-
cev. Solze so zopet poplavile ofi npegove — solze bridke
nejevolje. Stisnil je omot, vrgel ga na tla, ga poteptal
s ¢evljem in odSel. Napravil je komaj nekoliko korakov,
ko se zopet ustavi, pomisli... in se vrne.... ali bankoveev
ni ve¢ bilo na tleh.

Sklenil je, da se odpravi domov, na svoje posta-
jali¥te, toda predtem je hotel Se enkrat videti svojo ubo-
go Dunjo. Zato se je drugega dne vnovi¢ vrnil k Min-
skemu; toda sluZabnik ga je osorno zavrnil, da njegov
gospodar ne sprejema nikogar, prijel ga je za prsa in mu
zaprl vrata na nos. Preglednik je obstal, obstal in
odsel. — — —

Istega dne, zvecer, je Sel malo okoli po najoblju-
denejsih ulicah. Kocije so drdrale semintja in v eni je
zapazil Minskega. In takoj zatem se je kotija ustavila
pred tronadstropno hifo in huzar je izstopil in odkora-
kal preko stopnjista.

Pametna misel je pregledniku Sinila v glavo. Pri-
bliZal se je ko&ijaZu, reksi: Brate, €igav je fa konj?
Minskov je-li ? —

— Prav njegov, da! — odvrne kotijaZ — Zaka]
vpraSas ! — :

— Da ! Vidi§ :tvoj gospod mi je naro&il naj pone-
sem njegovi Dunji pisemce, a jaz sem bil pozabil kje
ona stanuje ! —
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— Ravno tukaj v drugem nadstropji. Ali sedaj
ne potrebuje ona tvojega pisemca, je Ze on sam pri
njej. —

— Nié& zato, je odvogoril preglednik z drhtecim
srcem — hvala, kar mi je bilo narofeno, to izpolnim! —
In z istim trenutkom je stopal preko stopnjis¢a.

*  Dverce so bile zaprte; pozvonil je. Minilo je ne-
koliko sekund in klju¢ je zaZvenketal, odprli so mu.
«Stanuje tukaj Avdoksija Simeonovna ?» povprasa.
««Tukaj»» odvrne mlada postreznica : ««kaj ji hoeS?»»
Preglednik ni odgovoril, odSel je v izbo.

«Nikar, nikar» zaupije sluZabnica
Simeonovna-ima goste !»

Ali preglednik je ni poslusal ter Sel dalje.

Dve prvi sobi sta bili temni, v tretji je zagledal
lu¢. On odide napram odprtim vratom in obstoji. V
sobi, krasno opremljeni, je sedel Minskij zamigljen
Dunja odeta z razkoSnostjo, je sedela na stolfku
njem, ko jahadica na svojem sedlu. Z neZnostjo je mo-
trila Minskega, ovijajo¢ njegove ¢rne kodre okoli svojih
prstov. Ubogi preglednik ! Nikoli se mu njegova h¢&i ni
videla toli krasna.

«Kdo je tam» je vpraSala ona, premakm\ Sa gla-
vo, do¢im je on moldal. Ker ni dobila odgovora, se je
Dunja z vso glavo obrnila proti vratom in... s krikom
padla na preprogo. Sedaj je Minskij sko€il po konei in
vide® med vratmi preglednika stopil k njemu. treso¢ sc
od ljutosti.

«Kaj hote§ tukaj ?» je vpraSal stisnivsi zobe, «kaj
lazi$ za menoj, ko razbojnii., namerava$ me morda
ubiti 2 Ven odidi !I» in s silnim mahljajem je prijel pre-
glednika za vrat in ga butnil na stopnjisZe.

Staréek je pri%el k sebi Se le doma. Prijatelj mu
je svetoval naj se potolaZi in on je mahnil z roko pa
sklenil opustiti vse. Po dveh dneh se je vracal iz Petro-
grada na svoje postajaliS¢e in se vnovil lotil svoje
sluzbe.

— Sedaj je Ze tretje leto — je preglednik odgo-
voril gostu — ko Zivim sam brez Dunje. Nevem o njej
nitesar ali je %e Ziva ali ne. Bog zna zanjo... Marsikaj
se dogaja; ni ona ne prva, ne zadnja, ki jo je omamil
lehkomigljen veternjak. A tam v Petrogradu je mnogo
nespametnih mladih deklin, ki so v€eraj bile obletene
v svilo in barSum, dodim danes pometam ulice v ogu-
1jenem krilu. Kadarkoli premisljujem, da je Dunja tako

«Avdoksija

——

Taka je bila pripovest starega preglednika po-
vest, ki jo je razlagal s solzami. In solze te so bile
spremljane s pitjem punca, ki ga je popival, da v njem
nekoliko s pozabo preboli svoje gorje. Razstal sem se
Z njim a dolgo nisem mogel pozabiti starega pregledni-1
ka in dolgo sem mislil na siromasno Dunjo. — — g

Nedavno sem se zopet vozil skozi mestece.... in
spomnivsi se svojega prijatelja, sem Kkrenil v selo H.j
Prispel sem ob solnénem zahodu ter se ustavil predi

pritli¢no hiSico: Na pragu, kjer me je neko¢ uboga

Dunja poljubila, se je prikazala debeluhasta Zenska: ki
mi je povedala, da je preglednik umrl, da je postajali-
S¢e izpremenjeno v pivarnico in da je ona piv ovaljeval
Zena. «Ali ni nikogar, ki bi me spremil do nlegove
gomile ?» vprasam.

««Kako ne ? Ej, Vanka ! Vodi gospoda na poko-a
palis€e in mu pokaZi grob postajnega preglednika !»»

Pri teh besedah je rdecéelas skrivljen defek pri-
tekel kK meni in me potem odvedel v vas proti pokopa-
lis¢u.

««Si-li ti poznal preglednika ?» sem ga vpraSal
med potjo.

««Kako bi ga ne poznal ? On me je navadil rezat
piscalke, naj poi‘na Vv miru !»»

«Pa, ali ni nikdo kedaj priSel k njemu, ali pza%al
po njem ?»

«0, da! Lani je priS§la neka gospa in povprase-
vala po starem pregledniku ter od$la na gomiloy».

«Kak$na gospa je bila to?» sem vprafal rado-
vedno. ‘

««Q, prekrasna gospa. Pripeljala se je v kodiji
pred Kkatero je bilo vpreZeno Sest konj. Ko so ji pove-
dali, da je stari preglednik umrl, je ona zaplakala in
odsla takoj na mirodvor. Ravno jaz sem jo hotel spre-
miti, pa ona je rekla : Znam iti sama na groblje, le osta-
ni tu! In dala mi je srebrno petaco »» .

Dospela sva na pokopali¥¢e, revno pusto trato z
ni¢emur olepfano. z nifemur posejano; nikoli nisem
videl tako siromaSnega mirodvora. *

«BEvo tukaj je gomila starega preglednika» mi je
zaklical defek pokazaje mi ¢rn kriZ z medlim napisom.

\ ««Kaj, sem je prisla ona gospa ?»»
" «Da semkaj! Sel sem zanjo in neopazno.kukal.

Vrgla se je na grob in dolgo jokala. Potem je §la k popu

v Zupnis&e in mu je dala dosti denarja. — —

propadla, pa ji revi odpuS¢am in privoS¢im rajSe Tako je dokontal detek povest o postajnem
gomilo !» gledniku in njegovi prelepi h&eri.
FRAN ZGUR.

Ko so duhtele vrtnice

in radost slavei peli,

tedaj, ko dihal je ljubezen maj

in pti¢k in cvetk nam s kraja v kraj
na dlani nosil beli —

Tedaj Ze slutnje zle .
zaslutil v dusi si potrti,

v razkoSnem tem, pomladnem vrti
zapeval si: Predsmrinice....

IZ GREGORCICA - GREGORCICU.

Utihnila je slav€ja pesen,
in cvet se je osul;

vihar zahrul,

v viharju hladna jesen.

i ot -

Pomladnih dni sladkost,

odsla je doba kratka —

Prinesla jesen nam britkost :
Utihnila je pesem Tvoja sladka....
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Utihnilo je zlato Ti srce,
nesoce svoje in sveta gorje.

Kako v srca Ti je globini
ljubezni plamenel plamen,
po vdovi tozni domovini —
Kako krog ¢ela sin iskren,
rad venec bi ji zvil kraljev
in reSil jo iz tog in rev..
Kako bi rad jej strl okove,
izbavil njo in nje sinove!

Pod trto hodi§ osamljen

in gleda$ na planine,

po njih srce Ti gine —*

Od juZnih, cvetnih teh vrtov,
v planinski raj Zeli§ domov:
kjer si pastiréek pasel,

v neskalni sreti rasel....

Od tam si blaZzen se nagnil
in gledal dolgo v zibko

kjer spalo dete Sibko —

In v pesmi ljubki, pesmi neZni
nedolZnost v zibki si slavil !
Kako v ljubezni nedoseZni
prevzet od tajnostnih cutil,
hram domovinski si slavil — :
Krasil si ga in zraven peval
in srca mrzla s tem ogreval!

“Ti drug si na usodni cesti

pridruZil plahi se nevesti:

in spremljas tja jo pred oltar —
Nad njo Ti gorko dufa moli,
da bi ljubezni njene Zar '
kot prstan zlat, blestea stvar
stemnela ne nikoli!

7 mladenko si pokleknil skupno,
Marijo prosil Z njo zaupno —

Naj ljubec njen iz bojnih vrst

domov bi se povrnil &vrst!

Kako v Ijubezni Ti detinski
pozdravljal svet si, raj planinski !

~ 1In Soto bistro h€er planin

teko¢o tam med gorskim svetom
primerjal naSim si dekletom,
in njenih glasni Sum valov

pa pesmi gorskih si sinov :

In Zelel si, da neki dan

"~ vzkipi naj Sofa v tok straSan,

srdita naj ¢ez meje stopi

Pomlad objemlje Sirni svet ;
po cesti roj junakov

kot blisk gre iz oblakov —
Ki Zuga pokoncati cvet —

A &eta hrabra ne grozi,
zamaknjena v deklet ofi — —
Naprej koraka v bojni Sum,

Tjubezen dviga jej pogum;

v grmenje spremljas jo topov

in z zmagovalko gre$ domov! —
In gledal spet si na nebo

kjer zvezda naSa je sijala:

a zdaj za gaj je in goro

v temine vecfhe pala:

Ti Klical si: «Ah, pridi, pridi
vodnica naSih slavnih dni —
Naj duh te moj spet srefen vidi,
naj svit tvoj zopet zagori !»

Tolazil devo si na vrti

ko akala je toZna — nanj —
A njega mi — in devi strii
nazaj si klical zlatih sanj!

V svetiSce gledal si nekod;

v svefiS¢u drobno dete;

v njem gledal slike svete,
poboZnih misli gaj cvetoC....
Zaprosil si Boga platoc .

da detetu, podobe

nikdar ne stro posvetne zlobe !
Potrt — velel si, naj tocaj
spet kupo Ti napolni;

iz nje Ti pil si raj,

zdravilo dugi bolni....

A Tebe pat napoj sladak
nikdar ni upijanil;

tetudi — grenkega, mozZak
nikdar se nisi branil....

In ko si stal in hodil sam

kot dete tam kraj pota,

brez stariSev, sirota,

brez brata, sam in brez sestre
ki nihée tu ga ne ume —
Zaklical v dusi si potrti :

Saj ni tvoj dom na sveti,

ah, ti tam gori si doma

kjer dvori se bleste odprti
ljubezni ve¢nega Boga !

V neznosni, tezki svoji boli,
Ozira¥ spet se v tisti vrt,

ki no¢ in dan stoji odprt,

v njem vrtnarica — bela smrt!
Kako bi spalo Ti telo

tam v ozki, mirni hisi,

kjer hrup sveta se vet ne sliSi —
Kako bi boZje tam nebo

nad dugo Tvojo se sklonilo;

in v Zaru veénem jo ljubilo....
Na morje zrl si od bregov — —
na morju Sum razsaja, ;
%olni¢ podi od kraja....

V Zolni¢ku &ibkem Tvoj je rod,
obdan od vihre vse povsod —
In zbor mladenk in zbor sinov
v proslavo spev Ti peva,

ko % njimi si zaplul v pristan — —
Naj le hrume viharni toki,
nas grob nam Se ne zeva

v globini tej globoki — —

Za goro naf se svita dan!
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In genij Tvoj je plul naprej
in <rtal pot nam je idej!
Ah tezko si in ne nalas¢
oblekel mlad Ze ¢rni plasg;

s krvavim srcem v grob si zrl,
kjer duh zlogolk in jezen,
zaprl je v grob ljubezen;
nad grobom se smejal !

A Ti si se pa sklonil fezenj
grenko si plakal, trepetal
bitkosti silne mrl....

B,

A vendar Te naval ni strl —
Ti stal si — skala sred slapov
in srd odbival si valov !

In ko zahrul je Ijut vihar
na cvetke Tvojega Parnasa,
zveste] od tistega si Casa

pri cvetkah svojih stal vrtnar,
in pazil da ni ene

ne stro Ti sape jo strupene!
Saj ako so Ti vzeli vse,
svobodo Tvojo in gore,

in v kletko Te zaprli —

Pa vzeli niso Ti tedaj
srca cvetotih ptic¢ic maj....
Naposled zrl si sredi roz,
in sredi sve¢ brle€ih,
da spava sén nevzdramen, moz
upalih lic, bledelih....
MoZ s plasfem je zagrnjen ¢rnim,
ki s trakom je nasit srebrnim —
Od jutra pa Se v pozni mrak
mnozica k odru v hram hiti,
in moli zanj in ga Kkropi,
potitek mu Zeli sladak....
A sredi svel, blededih roz,

~ mna odru Ti si tisti moz —

* Mo%, ki po trudi in po boji
potiva v blaZenim pokoji —

Mo# trden, vihram neomajen
nacelom svetim, moz znalajen:
ki ni ga strl noben vihar,

naj Se tako je vstajal;

noben vabljiv ga soln¢ni Zar

v mehkobo ni razstajal....

Sred razbesnelih bojnih vrst
Ti stal si — angelj bozji °
in spev je Tvoj sladak in <vrst,
nad vragom kot ognjeni prst,
duhove zval k oroZji !

Ko ptica, kadar pomlad siuti
Zeli si dale¢ Cez morje,

a lovec ji je strl peruti

v bolesti na obreZju mre —
Tako Zelelo Ti srce

v deZele rajske one,

kjer divne se glase kancone....
A mogel nisi Se odtod —

in zdaj ?

Glej, ez valove plava brod,
kdo v njem sedi ?

Kosfena Zena, brez oci

in brez uSes in brez srca

in koso brusfeno ima....

Ah, pridi, pridi draga znanka
srce ne trepeta

Zamahni s koso, tu stojim

po tebi dolgo hrepenim —
Zamahni, da bo enkrat vsaj
preteZka reSena uganka :
Uganka koprnenja,
onstranskega Zivljenja !

~

Zamahnila je smrt —
po tleh je pala trav'ca,
utihnila je pesem slavea.
zamrl na§ vrf....

e——

M. STEPANCICEVA :

Marsikaj znanstveno lepega, marsikaj umetnisko-
podutnega smo slifali o Nikolaju Tommaseo, o tem
dufevnem velmozu, o tem Dalmatincu, ki ga Hrvatje
smatrajo svojcem in ki ga Italijani pripisujejo sebi....
Neizpodbitno | Marsikaj koristnoprijetnega je na knji-
Zevni livadi vsadil zanos njegove duse, da se razplodi
v prilog vesoljnosti. Ba§ zato je neobhodno pofrebno
razvozlati vpraSanje, ¢egav je pravzaprav ta Zlovek-
literaf in kateri narod se sme ponaSati po pravici z nje-
govim veleumom, ali mi Slovani ali Italijani ? Raz-
sodno pravo bi pa¢ bilo, da ga prepustimo onim, h ka-
terim je hotel spadati on sam. Cemu neki si prilastovati
toaliono bitje, ako ono noce in je le napol nase ter de-
luje tiho in ofitno za tujinca ?

NIKOLA TOMMASEO.

Tommaseo je bil po rodu, krvi in plemenu
Hrvat a deloval je skoro izkljuéno le za Italijo. Na§ sla-
vospev z ozirom na Slovanstvo se ne more izraZati po—'
temtakem drugace, nego samo z globokoobZalujote na-
rodnim vzdihljajem !!...

Preidimo k njegovi zgodovini ! '.

Nikola Tommaseo se je rodil v Sibeniku 1. 1802.
kot dete hrvatskih starSev. Bil je sin Hijeronima in Ka-
tice Kevesiceve, s katerimi se ni pomenkoval v svojit
mladostnih letih drugae nego hrvatski. Njegov ode
se je pustil nazivljati s priimkom Tomagié, dofim S0
se mu pradedje vselej imenovali TomaSev. Ta poslednji
priimek je tudi mlademu potomecu bolj ugajal, zato se
nikoli ni pisal Toma$i¢, ampak le TomaSev. Sicer j&
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.5 ¢asom preustrojil tudi to z neznatno premembo, da je
konénico «v» pretvoril v «o» s fimur jasno dokazuje
polet in sorto svoje duse....

Ofe Hijeronim je bil imovit veletrzec in je kot
tak Zivel v prijateljskih odnoSajih tudi z Italijani. in

- tako se je svojetasno — ko mu je sinfek stopil v 10
leto — posvetoval z nekim tujenavdihnjenim prijaie-
ljem, kaj naj bi neki pofel z detkom v zadevi izo-

. brazbe. Doti¢nik mu je namignil napram latinski Soli
v Splitu. Stari TomasSev ali Tomasié¢, se je sprva obo-
savljal, ¢e§, fantku bo latins€ina prizadevala tezkoco in
pa pozabnost z ozirom na rodno govorico. Vendar to-
varis je Hijeronimu palagal na srce ono napafno mis-
ljenje, kakor$no uporabljajo lckavi nekaterinki na-
pram nevednim ali nerazsodnim slovanskim starSem
ge dandanes, namre¢ da zavedne rodbine £lan€i& se ne
more poraznaroditi, £eprav pobaja v tujejezikovno ucil-
nico; pouk v tujezlegovni Soli, da utegne mladini bifi
celo na korist ¢e%, da se dodobra séznami z dvema
jezikoma.

In kakor dandanes marsikateri ole, se je dal pre-
govoriti tudi Hijeronim, ne pomislivsi, da Cesar ne
store v tujem jezika sestavljene in s tujim duhom pre-
pojene knjige, store tuji vzgojitelji in Se najve& dru-
&ina fujih soucencev.

Mali Niko je bil torej vpisan v splitski konvikt,
v katerem je takrat paudeval sloveli italij. pesnik Ugo
Foscolo. Le-ta je mleénokrvne mo%gantke svojih gojen-

cev tako podZzigal za Dantove ideje, Dantovo stremljenje
in Dantovo domovino, da je mladim fantkom stopala
v ozadje vsaka druga narodnost fer potemnjevala sle-
herna kulturna poteza Se celo tedaj preglasovite graci-
ne; kar ni bilo latinsko in italijansko, jim je spadalo v
drugi red, jim je bilo skromna pohlevno, siroma$no in
omalovaZzevano. Navdihnjen s sli¢nim naziranjem, je
Niko Tomafev dovrdil Sestletno splitsko latinsko- ita-
lijansko gimnazijo ter se nato, namesto bliZje.... vpisal
na vseudili¥¥e v Padovi, dofim je svoj priimek zadel
pisati Tomaseo. S tem korakom je mladoletni pobit

~ zapisal svopo dugo.... v Dantov pekel....

V Padovi se je seznanil in spoprijateljil z bogo-

. slovcem Rosmini-jem, ki se je kasneje proslavil kot

.~ prvak italij. filozofov. Stiri leta kasneje je bil dvajset-

k letni Dalmatinec z du%o in telesom dovrSen Italijan, in

- se je kot doktor prava vracal v Dalmacijo, s svoje roj-

- stveno mesto Sibenik.

P Roditelji so se ga silno razveselili mene¢, da
ostane mladi filozof med njimi. Toda brhkega Nikolo

je Italija ofarujode prevzela, da se ji ni mogel ved odfe-

- gniti; pol leta kasneje je Ze Jadral napram njenim na-

'ravmm bregovom. Odpotoval je v Milan, ki ni bil liki

v pri¢ujolnosti podjetno obrtno frgovsko mesto, mar-

ved je slovelo kot nekak Akropolis znansivenih kroz-
ov. V Milanu se je seznanil z glasovitim Manzoni-jem
ter mnogo deloval za nara¥fanje italijanskega slovstva.

Tu je prejel Ze svoj renommee in sicer s kritiko, Ki si

10 je upal izrefi nad takratnimi italij. knjiZevniki; s

tem ¢inom je sicer razbrskal mravljis€e, da je potem
¥se udarjalo po njem, vendar ga niso potlatili in sklo-
nili v strogem nazivanju, tako da & je cdSel iz Milana
¥ Firence, ga nikakor ni odgnala strahopetnost. mar-

.
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ved ie ker je cenil svoboStino in neadvisnost.

Tukaj je postal sourednik Antologije in bil doksj
Casa jako zadovoljen, vendar je zavoljo dveh d&lankov
moral kmalu v prognanstvo. Ko bi mu bila resni¢no le
koli¢kaj pri srcu ostavljena rodna gruda, bi bil sodaj
uporabil prilko fer se vrnil med svojce; toda njegove
misli so ga zvodile na Francosko. In niti kasneje, ko so
trobljale vojne tromhete, ni krenil proti Dalmaciji, pad
pa proti Italiji . vrnitev mu je omogod&ila amnestija, ki
jo je Avstrija podelila prognancem, ko se je polastila
severne Italije. Tomaseo se je nastanil v Benetkah in
ostal tam z marljivim pisateljevanjern celih 10 let. Ali
tudi v Benetkah je moral okusiti kapljo nezgode. Nje-
gove filozofske spise n pr. «Rim in Svet», je cerkvena
oblast obsodila tako, da je moral v zapor.

Lombardskcbenesko kraljestvo namre¢ ni bilo
tedaj fe autonomno in mu ni moglo pomagati s svojimi
zakoni. Ali le malo €asa je sameval v zaporu poleg od-
vetnika Manina, kajti razkadeno in éislajoge ju ljudsivo
je navalilo pred jefo ter ju odneslo siloma na prosto.
Tik za proglasitvijo beneSke ljudovlade pa je Tomasea
doletela izredna &ast, da je bil izvoljen ministrom
cerkvenih poslov.

In, oj, tudo! Je-li zasijala lutka rodne grude
mahoma v njegovo srce ? Kot minister je nantrec usta-
novil v Benetkah kateder hrvatskega jezika, e, da je
ta jezik Ifalijanom prepotreben.

Kot minister pa je Tommaseo kmalu stopil na
opolzlc pot. S svojim zapornim tovariSem, odvetnikoin

aninom — ki ga je beneska . ljudovlada imenovala
diktatorjem — je namre& zatel tihoma rovarifi proti
Avstriji ter se v to svrho podal na Francosko po zas-
lombo. Zaman ! Francija mu ni ustregla in Avsirija,
ko je pozneje izvedela za njegove naklepe, ga je leto
kasneje, ko je vnovi¢ podjarmila Benetke, grozete
prijela. Ali Tommaseu se je posrefilo pobegnriti na
Krf. Na tem otoku se je po veéini preskrbljal s podporo
svoje rodbine. Na Krfu pa je tudi nevarno obolel,
a vdova, pri kateri je stanoval ga je umela tako negovati,
da ko je okreval se je z Grkinjo porodil. Bil je srelen
v zakonu in dobro se mu je godilo na grikih tleh, ven-
dar ni mogel tamkaj prebiti dolgo in to le iz razloga.
ker so Grki venomer le nepovoljno godrnjali nad njemu
tako priljubljeno Italijo. In tako je z velikim ovinkom
potoval napram Toskani ter se naselil najpreje v Tu-
rinu potem pa v Firenci. Toda nova in najhujSa ne-
sreta ga je fakala v Italiji. Popclnoma je oslepel tako,
da si je bil najel 12 letnega tajnika, ki je pisal vse, ka:
je slepi Tommaseo narekoval. In to nesreéno Zivljenje
je trpel delj, ¢asa kajti umrl je Se 72 let star in sicer
vsled mrivouda leta 1874.

Italijani so ga pokopali z razkoSnim sijajem in
ob masi zadus$nici se je ital. kralj dal zastopati. A niti
po smrti niso Lahi pozabili onega, ki jim je Zritvoval
vse zivljenje. Na trgih raznih mest so mu v posvedenje
spomina povzdignili monumente. In lahko so ga <i-
slali, saj je svoji pisateljski marljivosti sestavil zanje
priblizno 300 Spisov; srnatrajo ga torej lahko svojeem
po vsej pravici !

V politiki je bil leo)a Tommaseo velik idealist;
ta razsodba bodi mala totka, . ki utegne opravievali
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mnjegove sentimentalne odnosaje do Dalmacije in njega
Zarko nagnenje do Italije.

Vendar, v svojem hladnokrvnem postopanju do
slovanskega ozemlja in slovanske govorice, je sam slu-
til, da ga utegne marsikdo obsojati, saj ni mogel pri-
kriti, da z vnemo deluje in mrzliéno trpi za Italijo:
zategadelj je tudi imel pripravljen izgovor, ako ga je
kdeé narodno dirnil, da je pohlevno izustil : Mili so mi
Ttalijani in Slovani!

S svojimi spisi in izreki je sicer tudi izraZal Zeljo
po ujedinjenju v Crnogoro. Tukaj je le sedem let vZival
#incev. In kadarkoli je napisal kaj o slovanskem naro-
du, je vselej Dalmacijo ovijal s trakovi Slovanstva. Se-
stavil je tudi bajnomile Iskrice. Napisal je v hrva$tini
krasen sestavek : Uspomeni majke svoje, ki je zbog
milne izSel fudi v ifalij. prevodu. Zlozil je zbirko na-
rodnih pesni ki bi jih bil zelo rad videl tiskane v hrva-
&¢ini ter jih v to svrho ponudil takratnim literatom
Popoviéu in Vrazu ali kaj je bilo vse to napram njego-
vemu delovanju za Italijo ? Bilo je le kakor odmev kon-
certa, ki ga ljudstvo, kateremu ni vZitek namenjen,
doseze za obzidjem glediS¢a; bilo je vse to le ko drob-
tine, ki padajo z bogatinove mize....

Kadarkoli je Svignila s hrvatske strani kaka pikra
pusSica napram njemu, je milo zajavkal: Slovani ne
pojmujejo Italijanov! Treba se z njimi sporazumeti
radi potrebe in radi haska, radi kreposti in bratovske
1jubezni, Kkajti dokler bodo Slovani mrzili Italijane,
bodo vedno krvnikiin Zrtve ! — Hm ! — Ali se ne izgo-
varja dandanes enako ona tretjina Slovanov, Kki je
presla k faSistom ?

Ob nekem drugem napadu od strani Hrvator pa
Je potozil ocitajofe: Naj me moja Dalmacija pozabi,
da me ne Zali in da zamorem vsaj miren umreti na tuji
zemlji | —

Tuimtam -pa je moral izpiti grenko kapljico fudi
ed ital. strani. Ko je namreé izSel besednjak z naslo-

vom : «Dizionario Biografico degli uomini illustri della
Dalmazia», se je bil nek ugleden benegki list pikro
oglasil, da to je pat odpadnistvo, ako Dalmatinci piSejo
italijanski ter je svetoval Dalmatincem naj raje spisu-
jejo v svojem hrvaskem jeziku. Sic, gospa faSizem !

Tommaseo je bil o tej priliki razjarjen in odgo-
voril: Kaj so bili Rimljanje odpadniki, ker so pisali
grski 7 Dalmatinei, ki se ovenlajo v tujini s slavo, se
nikdar ne odrecejo lastni zemlji! — —

In o neki drugi priloZnosti jih je zavrnil: Al
niso vzdolz Istre in vse Dalmacije naseljene Slovane
neprestano nadlegovali italij. roparji 2z nasprotne
obale ?

Proudujol raznovrsine njegove izjave, pridemo
do zakliutka, da Tomaseo sam ni znal prifem je s
seboj in s svojo narodnostjo, kajti kakor znano, se od
njegovih peterih otrok niti eden ni povrnil na kolena.
pradedov..... In vendar je nemalokrat zatrjeval: Slo-
vanka krv bije v mojem srcu, Zelim slavo svojemu
rodu ! ——

Je-li bil Nikola Tommaseo narodno sre¢en ? Po
vsem proucevanju njegovega nehanja in pocetja se
nam vrine na misel primerjatev njega v narodnem
pogledu z moskim, ki ljubi dve Zenski. Obema bi bil
rad enako udan, chema zatrjuje svoje trdno spostova-
nje a nobeni bi se rad ne zameril. In res krivico bi mu
prizadejala ena in druga, ki bi se mu upala ofitati, da
je ne ljubi. Tako je bilo v TomaZevi dusSi. Dale¢ od
Dalmacije, v ¢arobni Italiji je domotoZil in vzdihal po
rodni grudi in komaj je prebolel ta obfutek senti-
mentalnosti, je slavospeval Ifaliji.

No, sli¢no postopanje ne more donesti vsestrans-
kega zadovoljenja. Zato pa niti ne moremo drugega
reti, nego : Vznikel je iz nafega plemena, a odtujil se
nam je; bil je nas a deloval je za druge.... Bodi torej
njihov ! —

———

GRACIJANOVA .

1. Marsikdo ne wvabi zato, da bi vabljenec res prisel,
ampak le, da bi bil od vabljenca kedaj povabljen.

2. Prijetnejda je druitina s pametno delavko, nego z
wrerazumno gospo! Prvo vodi venomer srce, da ni v napotje
njena neizobrazba; druga kaZe neoliko vsak dan, vsako uro in
vsakc minuto z vsakim dejanjem, z vsako besedo, z vsakim
pcgledom!

3. Kdor ne kaZze gladu v lastni jedilnici, dokazuje, da je
juzinal zunaj...

4. Nekateri nadtevajo bliznj.iku ravno one hibe in napa-
ke, ki ih posedujejo sami.

5. Pravi pesnik je le oni, ki izve % le po drugih, da je!

poet; najmanj pa je pisatelj, filozof, zgodovinar, umetnik in
kritik... oni, ki se takim smatra sam!

6. Ne provzrotaj nikomur zla zlasti ako imas neZno
dete... vsako tvoje hudo dejanje hode kaznovala usoda najrajse
ma tem, kar ti je najmil3e...

7. Smesnotozno je kadar kritizira dusne proizvode ¢lo-
weée, ki bi po svoji oliki in svojem znanju spadalo na kup

KORALCKL

morske trave ter se umelo dovr3eno baviti kvecem z nabiranjem
razbitih skoljk.

8. Marsikdo smatra zeli¥a na tuji njive ljuliki in plevelu
samo zato, ker dofitna njiva ni njegova, ali ker sam saditi
nezna, ali ker ni bid najet kot delavec.

9. Preudari predno nekaj podpises! Ako je tvo) podpis
nezmiseln ali kriviten, nisi storil bliznjiku ni¢manj okrutnej-
Sega nego bi lopnil dojen¢eta po temenu!

10. Samo tretjina Zenstva razsojuje z lastno glavo. Dru-
ga tretjina porota le prepritanje moza, oeta ali brata; tretja
tretjina je brez mozZgan in zakokodaka in se zrepenci le kada:
ho¢e izbuditi pozornost petelinovo...

11." Ne ogibaj se siromasne ali priproste Zene! Ogni se
z obseznim ovinkom le Zenske, ki igra ulogo gospe in aristo-
kratinje, le da bi sama pozabila ‘in drugih ne domislila na
svoje nedavno nizko pokoljenje.

12. Najogabnejia grehota je zavratno obrekovanje ¢lo-
veka, ki smo mu dolzni hvaleZnost za razpe usluge in spodto-
vanje za stik Z njim.
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DROBTINE

RAZNO.

Sestnajstega avgusta je umrl 77 letni Petar, kralj
Jugoslavije. Zapu$fa dva sina, prvorojenca Jurija in
sedanjega naslednika Aleksandra ter héer Jelenko, ki
je porotena z ruskim knezom in ima sintka, ki je Ze
doloten, da sede na jugoslovanski prestol, ako umrje
ali odstopi Aleksandar brez moskega zaroda. Ker je bil
preminuli kralj poroden z Zorko, hierjo ¢rnogorskega
kralja, je torej bil svak italijanske kraljice Helene.

Kralj Petar iz rodovine KaradZordze, se je rodil
i. 1844. v ViSeveu, Kjer je ostal do 14. leta. L. 1858
pa je moral s svojimi starsi pobegniti preko Save. Na-
selili so se v Svici in Petar je zalel obiskovati deski
licej v Zenevi in ez kako leto je nadaljeval svoje ule-
nje v liceju Sainte Barbe v Parizu. Kot 18 leten mladic
se je vpisal v vojasko Solo v Saint Cyr, ki jo je dve leti
kasneje ostavil kot porofnik z najodli¢nejsim spriceva-
Jom. Ko je Se izvr3il nauke vojnokonjiske Sole, se je
podal na Ogersko, Kjer so nedale¢ od preljubljene
srbske zemlje prebivali roditelji.

L. 1870. ko se je vnela nems8kofrancoska bitka, se
je ves navduSen hitel vpisal med francoske postovolj-
ce in bil poslan v Tours. Vsi njegovi Solski izkazi so o-
vajali nevsakdanjo vnemo za vojaski poklic, zato so mu
takrat poverili bataljon vojakov, ki je Stel 1400 moZ ter
£a poslali v Orleans, ki so ga od vseh strani ogroZevali
Bavarci. Ba$ radi tega poslednjega dejstva. ni mogla
vsa njegova hrabrost provzrocati fudeZev in bil je ujef.
Vendar se mu je posre¢ilo pobegniti ter se vnovi¢ pri-
druziti francoski vojski. In tako je zopet poveljeval ba-
taljonu volS¢akov v Bourbavi in pri Saint Sexel. Z vso
neustraSenostjo je na svojem belcu odvracal sovraZniica
in zmaga se mu je Ze smehljala nasproti, ko prizvizga
nasprotnikova granata in ga butne pod konja; mladega
konjenika so odnesli urno v bolnignico in od tedaj ni
ved slifal na levo uho. V zaslugo ze njegovo bojevito
delovanje, je bil poviSan v stotnika. Kakorhitro je le
malo okreval, se je Sel oddahnit in zdravit k svoji dru-

Zini. In tedaj je dotakal to, kar je pri¢akoval in si
vedno Zelel in kar si je v otroSkih letih tudi sam pre-
rokoval © postati zvest potomec svojega deda Karad-
zordZ%e (Crnega Jurija). Kakor &esto, mu je mati — ki
je bila nadvse rodoljubna in narodno zavedna Skrbinja
— nekega dne pripovedovala o bojevitih nastopih, ki
jih je udejstvoval njegov ded Crni Juri, dodim je se-
demletni detek, ki je o takih prilitah imel polna ustka
vpraSanj, posluSal nemo in brezbriZno.

«Peruska» mu jt zaklicala vojvodinja.

«ka) da si tako nepremifno obmolknil ?»

In Petaréek, si ko predramljen iz zamisljeno-
sti zarije prtske v ¢rne kodre jo razumno pogleda ‘s

PRED PARAMI KRALJA PETRA.

svojimi ogljenofrnimi o¢mi pa ji refe z resnim povdar-
kom : «Jaz hofem postati Crni Petar, majcice I» Zasme-
jala se je kneginja in ga v svoji materini blaZenosti pri-
tisnila k sebi. No in sedaj, ko se je kot francoski stotnik
povrnil z bojista, se je zanimal za vse, kar se je dogaja-
lo onstran meje....

In tako mu ni moglo biti neznano in prikrito,

kaj snuje njegovo pleme. Nastopilo je 1. 1875 in v Bosni
Hercegovini je nastal upor proti turs$kemu gospodstvu
in nasilju. To priloZnost je sklenil izkoristiti Petar, ves
navduSevan po bojeviti materi, ki mu je venomer Sepe-
tala : morda je ravno sedaj tista doba, Peruska, ko po-
kaZe$ nasprotnikom Crnega Petra....
In Petar je v prilog srbske pravde zbral okoli sebe mno-
Zico ¢ilih prostovolicev na lastno pest, z lastno odgovor-
nostjo, z lastnim vzdrzevanjem in odkorakal proti Tur-
ku To se je godilo za &asa vladanja Milana Obrenovica,
ali njegova hrabrost je malo hasnila, kajti veternjaski
Milan — ki bi bil moral vzeti energi¢no bojne vajeti
sam v roke — je le malomarno vihtel svoj me¢ v prid
lastne drzave. Desegel torej Petar pri tej priliki nt
onega, kar je upal, pridobil pa si je vsa srca svojib
vojakov in potem vse mnoZico, ki je prifla z njimi in
z njim v stik. S svojim priprostim nastopom do njih,
s gvojo sréno dobrotljivoetjo in v svojo prijatelisko be-
sedo, je navezal nase njihove duSe, da so'mu v tika
udanosti obetale vso svojo zvestobo in vso svojo pomog,
ko so izvedeli, da je on vnuk Crnega Jurija, vnuk one;
ga, ki je njihove dede osvobodil iz turfkega jarma.
Zato ni ¢udo. da v svesti si, da sedi na srbskem pre-
stolu nezaveden vladar ki mu je pri sreu vel dunajsk:
kabaret. nego belgrajska narodna skup3tina — so Ze
zadeli razsojevati, da ima ®lo srbskega prestola vetjo
pravico ¢lan KaradZordZeve rodbine... In njihovo raz-
migljanje in tajno sklepanje sta postali beseda in be-
seda je odlotila prejalislej postati meso...

V tej bitki 1875- 1878 pa se je s svojim Zilavim
zanosom Petar zelo omilili érnogorskemu knezu, ki se
je tudi bojeval s svojimi junaki pa tudi brezuspesno
ba¥ zategadelj, ker ni soglafal z Milanom, ki je pre-
pusfal vmeSavanje v drzavne posle raje lokavi Avstriji
nego domademu plemstvu. Avstrija pa mu je — de.
Milanu e bolj potemni dalekovidnost in bistromnost
— kmalu po tej bitki 1. 1882. proglasila Srbijo kralje-
stvom: s tem pa je Dunaj ujel Milana popolnoma ¥
svoje kledte, in zadel zagospodariti po Balkanu.

Leto dni po tem dogodku torej 1883. se je Petar
oZenil z Zorko, h&erjo &rnogorskega kneza Nikite ter
se tako preselil Srbor, Slovencev, Hrvatov in.. Dalma-
zakonsko sreto: vsled jetike je Zorka umrla 1890. Brez
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nje pa ni hofel prebivati veé na Cetinju, kier ga je vsc
spominjalo nje, ki jo je oboZeval. Odpotoval je v Svick
in sicer v priljubljeno mu Zenevo, kjer je Zivel sam
zase do.... srbske Zaloigre 1. 1903. to je do uboja kra-
lijevske dvoiice: lehkomisSljenega Milanovega sina
Aleksandra in njegove razsipne soproge Drage.

Knez Petar je bil takrat v €0. letu svoje dobe.
ko je bil pozvan, da kot potomec Crnega Jurija zasede
kraljevski srbski prestol. S kronanjem Petra je jugo-
slovanska ideja po zdruZitvi vseh juZnih Slovanov, Ki
se je ze dolgo preje tihoma razvijala, bujno zacela po-
ganjati svoje vrii¢e. In kako ne, saj so tvoritelji te ideje
vedeli, da e se kedaj uresni¢i zlata sanja, da se sirnejo
vsi trije rodovi: srbski, hrvatski in slovanski, ki so
iz&li nekedaj iz enega edinega plemena, se izvrsi to le
ob zavladanju slovanskocutetega kralja, za kakorsnega
so poznali Petra. Ali komaj je Petar zasedel srbski pre-
stol, je Ze zapazil, da preko njegovega Zezla lazi gosenica
zavisti; ta zavist pa je zavela izza ¢rnogorskega pogorja.
Njegov tast, Nikola ki je %Ze od nekdaj sanjaril o izjc-
dinjenju Srbije s Crnogoro in pri tem upal postati vsej
srbski zemlji vrhovni poglavar, je v svojem razodara-
nju prizadeval novemu kralju vsakojake sitnosti in
tezave, ki jih je pa Petar, sicer ne brez muke in napora.
vendar v svoji razboritosti umel docela odpraviti. Do-
spelo je 1 1908. ko je Avstrija, na podlagi pogodbe skle-
njene s kraljem Milanom, prevzela Bosno in Hercego-
vino. Tezko je bilo tedaj kralju Petru ali odstopitve
emiljene mu zemlje, ni mogel prepreliti. Po tem ne-
ljubem dogodljaju je vse svoje skrbi in prizadevanje
osredototil okrog tihega sklepa. izpodriniti Turka od
vsepovsod, kamor %e odjekuje slovanska govorica.

In v tem miselnem razmotrivanju je dospelo
1. 1912, doba ko je Petar razgalil svoje prsi, ko je napel
vse svoje sile, ko je zavibrirala v njem vsa prirojena
mu hrabrost, ko je navzlic tezZkim letom svojega Zivlje-
nja odlusil raz sebe vsak bojni dvoem in strah ° ter
junas$ko mahnil po turski vojski zdaj pri Kumanovern.
zdaj v Skoplju, zdaj v Monastiru, dokler ni potisnil

skoro vse azijatsko pleme iz Evrope. In nedolgo pozneje
je kralj zmagovalec jezdil preko Sirne Makedonije.
Nedoligo za temi zgodovinsko vaZnimi dogodki,
je 1. 1944. nastala nam vsem nepozabna nesretonosna,
bridkostnogrozna vojna — ki jo je z otrovem hcohen-
zolernskih mo%gani izfrtal Slovanstva v pogudo Ze oe
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zadnjega grmanskega cesarja skupno z degeneriranim

habsburskim modrasom — cesarjem Francem JoZefom.

O tej priliki, ko so se avstmskn Nemel in oger-
ski MadzZari izkazali surovejSe in bolj Zivinske nego
krutoznani Turki; o tisti zlofinsko grozoviti dobi, ke
so avstrijski zmagovalci poZigali srbuka seliSéa ter z
indijanskodivjim krohotom onedascali srbsko devi-
ifvo, ko so privezovali nage matere k deblom, da se
bile primorane gledati kako pedejo na raZuju njihove
zZivo dete, tedaj ko so onemoglim starfkom porezali je-
zike in nosove, tedaj ko je siromaSna Srbija izgubila
ves cvet svojega moStva, tedaj, ko je sovraZnim Kkrvni-
kom zadel pomagali Se slovanski polubrat Bolgar —
— tako da je bila Srbija chkoljena od vseh strani -—
fedaj si pa¢ lahko mislimo kako je bilo na dnu srca
kralja Petra. Obleen v kmetko obleko, se je bolan
prevaZal na kmeckem vozu, pred katerim sta bila vpre-
Zena dva scla. Ali povsod ni bila niti ta revna udob-
nost mogoca; ko je srbska vojska begala gladna
vtrujena po albanskem gorovju, tedaj je bil kralj Petar

| bolan, Sibek in star — prisiljen plaziti po veeh &tirih

preko ponekod nedostopnih pogorskih Zeri, kajti vse-
povsod so se skrivali avstrijski evaduhi, ki jim je bila
obetana velika in &astna nagrada za donos Petrove
glave.

Toda srbski kralj je bil ud rodovine KaradZord-
Zev in kot takemu je usoda namenila lovorjev venec
nad svinfenotezko krono. In prisijala je zarja 1. 1918.
in angelj soCutja je razgrnil perutnice nad milo nam
Srbijo in oSvrknil je z vso motjo svojega plaséa po-
hotnepijane sovraZnike....

Dvignil se je zopet srbski kralj Petar a tedaj ne
z mefem Vv roki pal pa s trobento med ustni kli¢o& in
vabe® vse svoje soplemenjake skupaj, da se snide z
vsemi, da nas poboZa enako prisréno vseh: Srbe,
Hrvate in Slovence. Skoro vsi so se odzvali, skoro
vsi.. samo nekateri drve le v duhu v njegovo prestol-
nico, ker nam je pot ¥e dolg, %e poln blata in brazd,
osata in bodi¢ja... Ah, mi ga ne bomo videli ve¢.... le ¥
duhu zremo v njegovo lice. le v skrivnostnotihen spo-
minu lete nafe dufe pred njegov mrtvaski polivalnik
Sepetajof mu z narodnim zaupanjem : Izprosi nam
odregenje, Karapetar!

Marica.

ODGOVORI NA VPRASANJA.

Tontka v Trsta: Prav je oboje: Dantova in Dantejeva.
Izmed moskih imen s konénico <e> se sklanjajo nekatera s pri-
rastkom, nekatera brez prirastka in nekat2ra na oba nacina n. pr.
Joze, JoZeta, JoZetu. — Goete, Goeteja, Goeteju. — Bonaparte,
Bonaparla, Bo!laparlu — Dante Danta, Da.ntu — Dante, Dan-
teja, Danteju.

Zdenka v Zagx obu. «Predno mi ob slovesu poliubile roke,
gospodje Castniki, mi morate obljubiti, da kakorhitro dospete na
srbsko zemljo, zasadite vsaki nose®i Srbkinji bodalo v trebuh,
da zalrete Ze ob koreniki tisto ogabno srbsko pleme in enako
utinite z Italijankami, ko prestopite izdajalsko laiko mejol» —
Te besede je izrekla gospa, ki stanuje sedaj v Ljubliani in je,
ji dandanes dvorjanijo... ej, ko bi to vedela Italija, ki je sprejela
,2alibog, Primorka. Ej, ko bi to vedeli oni Juxoalov sastnik: ki
‘v studije njenega sina...

Linda v Gerici. Poslani stavek, ki ste ga prepisali iz <Se-
colo Mlustrato», se glasi v slovenskem prevodu tako: Prva dol-
rost bodi Itali)i danes le ta, da poitalijanéi tujce, ki so postali

njeni drzavljani, naj so le-ti grmanskega ali slovanskega po-

koljenja.
Pavla v Idriji. Kedaj se kontajo glagoli v govoru na i1
sn kedaj na t? Glagolna beseda se kona na «i», ako je name-

milnik. Crka i odpade, ako stoji-v stavku pred namenilnikovim

glogolom drugi glagol, ki izraza premdxa.n]e N. pr.
Kmetica gre Zet travo! Dekla je edhitela pomivat posodo!

Fant pojde drevi vasovat! Ofe se odpelie nakupovat Zivino!

Y drugih slu¢ajib, kjer ni premikajofega glagola, izgovar-
ja) kon¢nico «tis. N, pr. =
Utenec note pxsah naloge! Ribi¢ ne more vloviti nobens ribe!

e HMileva v Postojmi: Jugoslovenskega kralja Aleksandra je&

wutil sloven&ino Dr. Gradnik iz Gorice.

STAD. T, 9, SPAZZAL - TRIESTE.
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A DRA H KA IZHAJAV TRSTUI.VSAKEGA ME-
« SECA.-1ZDAJA JO SAMOSTOJEN

[ZOBRAZEVALNI ZENSKI KROZEK. — LETNA NAROCNINA

IZNASA 10 L, ZA JUGOSLAVIJO 60 K, — POSAMEZNA STE-

VILKA STANE 80 STOTINK, V JUGOSLAVUI 5 K. — URED-

NISTVO IN UPRAVA JE V TRSTU, VIA SCORCOLA 492, L

— UREDNICA JE; MARICA STEPANCICEVA (GREGORIC). ‘

ISE€s~\
)\
_=/

1L

[VAN KERZE ANDREJ VATOVEG

By et e e frgovina Jostvi, defikates in Kolonijaln. blaga
kuhinjske in druge hiSne pofrehStine v ulici XXX Ottobre st. 10
iz aluminija, steklovine,’ lesa’in emailirane prsti. (nasproti Ljubljanski banki)
kupuje in prodaja raznovrstne kmetske pridelke ter
Tl' St’ Trg S§V. lvana gtev. 1- L se priporo¢a cenj. bralkam Jadranke za obilen obisk.




